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Background: The research of sentence mental scheme formation is a topical problem for modern linguistics
because in the syntactic structuring of the language, the main role belongs to the sentence as the main syntactic unit,
around which all the main varieties of syntactic categories are grouped. Sentence polarizes categorical values, outlines
the central and peripheral syntactic meanings and detects their interaction in formal and semantic transformations.

Purpose of this article is to establish the mechanisms of structural and semantic linking of words within the
framework of syntactic construction and formation on this basis mental sentence schemes, which can be analogues of
syntactic concept.

Results: The verb, with its semantics and valence framework, fixes in a non-distributed form the proposition as a
mental image of the denotative situation; it is the bearer of the proposal model, which, in turn, serves as the unit of the
higher level (the abstract category). The unit of the lower level (specific category) is a specific type of sentence, updated
in the language construction. The object of the basic level in the syntax is a construction that represents by its structure a
proposition in the form of the positions of nominative actants and the type of relations between them in abstract form.

The schemes of the division of integral events into a number of elements for the purpose of verbalization must
correspond to certain stereotypes. These stereotypes are structured in the form of mental representations, which are based
on the mental schemes and their combinations, and are fixed in the "language-thinking" system with the prospect of
further causing by any type of construction. Grammar construction is a grammatical complex consisting of certain
combinations of simple forms, an abstract scheme with a structuring function which gives grounds for formation mental
schemes of a sentence.

Discussion: The dominant trends in current theory are profound. It reaches to the deepest stratum of organizing
principles: notions about what mental sentence scheme is like and what linguistic theory should be concerned with.
The problem of syntactic concept or mental scheme, their theoretical understanding and practical expression requires
the coverage of different aspects and establishing particular grounds.
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HOMIHATHUBHI PEYEHHS Y ®YHKIIHHOMY ACHEKTI

Posenanymo cneyuixy suxopucmanna HOMIHAMUBHUX PeHeHb Y CYUACHUX YKPATHCOKUX XYOOJICHIX MEKCmax 6
acnexkmi iXHb020 QYHKYIOHYBANHHA HA POPMATLHO-CUHMAKCUYHOMY, CEMAHMUYHOMY, KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHOMY
DIBHAX,; 3aNPONOHOBAHO OCHOBHI KPUMEPIL PO3MEIICYBAHHA HOMIHAMUBHUX PedeHb 8I0 hopManbHO NOOIOHUX 00 HUX CIMPYK-
myp, 6UOIIEHO CUHKPEMUYHI CEMAHMUYHT MUNU HOMIHAMUBHUX PEYeHb 3 YPAXYBAHHAM KOMYHIKAMUBHO-NPACMAMUYHUX
VMO8 IXHb020 (DYHKYIOHYBAHHSL.

Kniouosi cnosa: nominamusni peuennst, yHKYIOHYSAHHS HOMIHAMUBHUX PEUEHb, POPMANIbHO NOOIOHI 00 HOMIHA-
MUEHUX peyeHb CMPYKMYPU,; CUHKPEMUIM CeMAHMUKY HOMIHAMUEHUX PeyeHb, THMOHAYIA HOMIHAMUGHUX PedeHb, KOMY-
HIKAMUEHO-NPASMAMUYHI NAPAMEMPU HOMIHAMUBHUX DeYeHb.

JocmipkeHHs HOMIHATUBHUX PEYCHD y JIHTBICTHUIN Ma€ B)Ke 3HAUHY iCTOPII0, MPOTATOM SIKOi BYEHI OPYIITYBaIN
i IOBOJI YCIITHO PO3B’S3yBaM MUTAHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHUX OCOOIMBOCTEH HOMiHaTHBHUX peueHb (I. Buxo-
Barelnp (Vykhovanets'), I1. Jyauk (Dudyk and Prokopchuk), A.3aruitko (Zahnitko), JI. Jlonceka (Lons'ka)), ixHix
cTpykTypHO-pyHKIioHAMEHUX pisHOBHIIB (I. CymmHchka (Sushyns'ka)), criBBigHOIIEHHS (pOpMAaTbHO-CHHTAKCUIHUX 1
CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYHUX O3HAK OJIOBHOIO KOMIIOHEHTa OHOCKJIAIHOro HoMiHaTiBHOro peueHHs (J1. Koeans (Koval'),
MOXJIMBOCTI BUpakeHHs1 HUMH ekcnpecuBHoCTi (3. Kopxak (Korzhak), 3. Komro6a (Kotsyuba)), crionykanpHOi Mogaib-
Hocti (C. Xapuenko (Kharchenko)), npoonemy ¢ynkuilino-ctuitictnanoi cnemudiku HomiHatuBHUX pedeHs (T. es-
genko (Shevchenko)), sicraBaoro ananizy Hominatusaux peuens (O. HIserp (Shvecz')).

VY cydacHii JTiHTBICTHIII BCe O1TBIIOTO 3HAYCHHS HA0YBAIOTh CaMe JTOCTI/KCHHS HOMIHATHBHUX PEYCHB B aCIEKTI
ixHporo GyHkuioHnyBaHHs. L{e OSICHIOETHCS, O-Tiepilie, 0araToACIeKTHUM IT1IX0/IOM /10 BUBYEHHSI CHHTAKCHYHHUX SIBUIII,
SIKAI Ha ChOTO/THI BKE MOYKHA BBAXKATH yCTAJICHHUM, a [I0-/IpyTe, y 0araThboxX BHUIAIKaX 130Jb0BaHE BUBYEHHS CHHTAKCHY-
HUX OJWHHWIIb, y TOMY YHCJIi HOMIHATUBHUX pPeueHb, HE BiloOpakae iXHBOI crienudiky, a MOACKYIU i MPU3BOAUTH J0
HEKOPEKTHHX iHTepnpeTaniid. HoMiHaTHBHI pedeHHs HaJle)XaTh caMe 0 TAaKUX CHHTaKCHYHUX CTPYKTYP, SIKi 103a KOH-
TEKCTOM 3a3BHYaii BTpayaroTh CBOIO pedeHIIHY CIIBBIIHECEHICTh, IHOPMALIfHY 3HAYYyIIICTh 1 KOMYHIKaTUBHO-TIpar-
MaTH4HY CIPSIMOBAHICTb.

OkpiM LOTO, Cy4acHUH CHHTAKCHC YKPaiHChbKOI MOBH XapaKTEpPH3YETHCS IMOSBOI0 NPUHIMIIOBO HOBHX SIBUIL Y
CHCTEMI, 110 MOSICHIOIOTHCS SIK TEHACHIIEIO JI0 PO3BUTKY CHHTAaKCHYHOTO aHAJITH3MY, TaK i 3HAYHUM BIUIMBOM YCHOTO
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JKHBOTO MOBJICHHSL: SIBUILA IIApLEIALii, CErMEeHTallil, CKOPOYEHHS TOBKHHH KOHCTPYKIiI, HATPOMa/UKEHHS HOMIHATHB-
HUX KOHCTpYKLi# Tomo (A. 3araitko (Zahnitko 809—-833)). V 3B’s3Ky 3 MM MOCHITIOETHCS POJIb HOMIHATHBHUAX PEYCHBb
SK KOMYHIKaTHBHOTO 3aC00Y, OCKITbKH BOHH MAlOTh 3HAYHHIH NParMaTHIHUH ITOTEHIIIal 1 3HaTHICTh MepeaaBaTH JOBOIL
MIMPOKE KOJIO KOMYHIKaTHBHUX 3Ha4eHb. OTXKe, aKTyaJbHIiCTh MPOMOHOBAHOI CTATTi 3yMOBIIeHa HEOOXIHICTIO TOCITi-
JUKEHHSI HOMIHATHBHUX PEYEHb B YMOBaX MIHIMAJIbHOTO KOHTEKCTY, LIO A€ MOMJIUBICTB SIK MPOCTEXKHUTH cliennuQiKy
(yHKIIOHYBaHHSI HOMIHATUBHHX peueHb Ha (OpMaJIbHO-CTPYKTYPHOMY, CEMaHTUYHOMY, KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTu4HO-
MY piBHI, TaK i BUIUINTH KpUTeEPii, sIKi O JO3BOJSIIM PO3MEKYBAaTH HOMIHATHBHI peUeHHS Ta (OPMaJIBHO MOJIIOHI 10 HUX
CTPYKTYpH.

Merta cratTi — oxapakrepusyBaTH (GyHKIIHI 0COOIMBOCTI HOMIHATUBHHUX PEYEHB Y XY/I0KHBOMY TEKCTI, 3aIpo-
MOHYBaTH OCHOBHI KpHUTEPii pO3MeXXyBaHHsS HOMIHATHBHUX PEYEHb BiJl (POPMAIBHO MOJIOHUX 10 HUX CTPYKTYP.

HowminaTiBHE pedeHHS B CYy4aCHHX YKPAlHCHKHX XYyIOXHIX TEKCTaX € BAXUINBOIO (DYHKIIIHOIO OAMHUIICIO, IO
B)KUBAETHCS 3 TIEBHOKO KOMYHIKaTHBHOIO CIPSIMOBaHIcTIO. TpaluniiiHO ceMaHTHKY HOMIHATHUBHUX PEeYeHb BU3HAYAIOTh
AK OyTTEBY, IIPH IILOMY BBAXKAETHCS, IO CTPYKTYPHii cXeMi HOMiHATHBHHX PeUeHb BiANOBITAIOTh 3HAUCHHEB] BIATIHKU:
«iCHYBaHHsI, HASBHICTh TIpeaMeTa abo MpeAMETHO TpeICcTaBIeHOI aii, crany» (Russkaja grammatika 2: 358). Kpim mporo,
MepeBaXHO IJKPECTIOETHCS IXHS 3HAYHA MOIMIMPEHICTh Y TEKCTaX i BIACYTHICTh CTHIICTHYHOI nudepeHtiamii. 3 mum
Ba)KKO, OJTHAK, IOTOJJUTHCH, aJDKe OCHOBHA c(hepa B)KUBAHHI HOMIHATHBHHX PEUCHb — L€ XyJ0KHE MOBIICHHS i mmy0JIi-
LUCTHYHI TeKcTH. HOMIHATHBHI peyeHHs B HUX BUKOHYIOTh 0COOJIMBY (DYHKIIIIO — CTBOPEHHSI 00pa3Hol, YyTTEBOT KapTH-
HH (TIei3axi, NeBHi 300pakeHHs CTaHIB).

Ha cporomsi AOCHITHUKH 3-TOMDK HOMIHATHBHUX PEUYCHb BHIUIAIOTH HaiyacTinie OYTTEBi, BKa3iBHI, OIIiHHI,
CIIOHYKaJIbHO-0akanbHi. Take po3MaiTTs iXHIX CEeMaHTUYHHUX THIIB, IO MalOTh crieudivyHnil Habip CTPYKTYPHO-CHH-
TaKCMYHUX (POPM, BU3HAYAE NIMPOKI MOXKIIMBOCTI (D)YHKI[IOHYBAaHHSI HOMIHATUBHUX PEYEHB Y TEKCTI, POPMYBaHHS CMHUCITY
BUCJIOBJICHHS B M&)KaxX KOHTEKCTY Ta 34aTHOCTI yTBOPIOBATH CKJIa[HE CHHTAKCHYHE IIiJIe.

AHaii3 (paKTHYHOTO MaTepiary 3acBiquye HasBHICTh 3HAYHOI KUTBKOCTI HOMIHATHBHHUX PeUeHb, M0 (PYHKIIOHY-
IOTh SIK CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH B MEXaX CKJIaIHIIINX CHHTAKCHYHUX CTPYKTYD.

MoxxnuBuM € (QYHKIIOHYBaHHS BIAKPUTOTO (MEpEBaKHO OE3CIIONyYHHKOBOTO) PANY HOMIHATHBHUX PEYCHB:
Canam, denv napooicennsn, ozepkano, 0io Jlazap... (Styazhkina 15); Tpuousme nucmonada. Pix 2013-i (Lyuko
Dashvar 48) — cnetudika GyHKIIOHYBaHHS TAKMX CTPYKTYP BUSBISETHCS B TOMY, 1[0 BOHA BUKOHYE POJIb CBOEPIAHOT
eKCIO3MLii 10 onucyBaHuX Aaji noaid. OKpiM LbOTo, Ieplie aHaIi30BaHe YTBOPIOE B TEKCTI OMOBIJI OKpeMe CKJIaJHe
CHHTAaKCHYHE IIiJIe, IO MiJKPECIIOETHCS HOro a03alHUM BUIIICHHSM.

[IpuitoMm HaHM3YyBaHHS OKPEMHX HOMIHATHMBHUX PEUYEHb-BHCIIOBJICHb YaCTO BUKOPHUCTOBYETHCS B XYJOXKHIX
TEKCTaX JJisi CTBOPEHHS UHAMIKH OIOBIJI, IIepeaBaHHs XPOHOJIOTIT MOAiN, BIITBOPEHHS MOTOKY CBIJIOMOCTI MOBI,
Hanp.: Yinnawouuce 3a c80ix o0HoKypchukis, [ima supunas 6 abconiommo HeliMosipuux xumenax i nozonax. Mummna
cayacoa. Iooamxosa. Buympiwni cnpasu. Haozeuuatini cumyauii (Styazhkina 33); « Yonosix icms, noku ne naicmocs,
a oicinka, noku ece He 3’icmo. Tu, Pesazos, jcinkay, — cosopuna tiomy Iuna 3i cnie. Ane 6in ne cepouscs. /leaouams cim
xeunun. /Jeadysmo mpu. /leaduyams. Haomo mano uacy, wobu cepoumucw (Styazhkina 66); 3ycmpiui nicas tioco
nogephens nicis 3apooimuancekux noizoox. Cmpiui. Q6iimu. JTrooowi (Lys 207).

3a ceMaHTUYHUM THUIIOM TaKi peueHHs € OyrreBumu: Ciuns cyposuii ocmpoe, 3ipka na neoi nimim. .. (Malkovych 55).
1010 OCTaHHBOTO KOMIIOHEHTA aHAII30BaHOTO BUCIIOBJICHHS 3IpKA HA HeOI HIMIM, TO BUIAETHCS MOXKJIMBUM BCE XK TaKH
TIIYMa4uTH SIK HOMiHATHBHE PEUCHHs, a He eJINTHYHE 3 IPEIUKATOM CTATHYHOI JIOKATHBHOCTI, OCKIIBKH BIIKPUTICTH
CYPSJHOI CTPYKTYpH nepeidavyae BoJHOUAC 11 CHHTaKCHYHY OJTHOTHITHICTh, TOOTO Mepliia HOMiHATHBHA CTPYKTYpa aKkTya-
Ji3ye | BIIOBIAHICTD Apyroi. 3a yMOBH 130Jb0BaHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS peueHHs 3ipka na Hebi HiMim HOTO CEMaHTHKO-
CHHTAKCHYHHI CTATyC BU3HAYATUMEThCS OUIBIIIOI0 Mipoto iHTOHaIT iiHUMH XapakTepuctrkamu (JI. OctpoBebka (Ostrovs'ka)).
3arajoMm jxe IpOIOHOBaHI HOMIHATHBHI PEYECHHS XapaKTepH3YIOThCsl IPEJANKATOM CTaHy, a caMe BCEOXOITHOT'O 30BHIIII-
HBOT'O CTaHy JOBKIJIIS.

Ha oco6nuBy yBary 3aciyroByroTh i HOMiHATHBHI OYTT€BI PEUEHHS 30BHIIIHBOTO CTaHY JOBKILIA, IO (YHKIO-
HYIOTh y MO€JHAHHI 3 TCHITHBHUMH OJHOCKJIAJHUMH pedeHHAMU. Aui Oywi. Iloposcneua i3 3anaxom xasu (Lyuko
Dashvar 34). Y Takux BHCIIOBJICHHSIX T€HITUBHE PEUYEHHS CTBOPIOE 3arajibHE TJIO OIMCYBaHOTO, @ HOMIHATUBHE TIOCHIIIOE
Bpa)XEHHS BiJl HbOTO, aKTyalli3ye Horo.

He MeHII mommpeHnMHy B Cy4acHUX XYAOXKHIX TEKCTaX € PSJu HOMIHATHBHHUX OyTTEBHX pEUeHb i3 MPEIUKaTOM
SKOCTI, a caMe 30BHILIHBOT0 BUIJISAY JIFOIMHU YU NIpeAMeTa: Bin pozeepmaemuvcs il HeCnodieano 6a1ume c60€ 00au4YA.
YV 0zepxani, na cmini nasnpomu. /lasno ne cmpusicene ceimie 6010ccs, OKyaAApU 8 MOHKIN HeOOPO2iil Onpaei, MiuiKu
nio ouuma, 0600eHHUIl 3apicm, wWo 000Ac€ UOMY He MAK MYICHOCMI, AK HedoeasaHymocmi. Pooumka na npaeiii cKkpoHi,
wipam na wui, we 3 oumuncmea (Zhadan 45); Jima nabruszuscs, muyviye nicmonemom Pesasosy 6 nic. 3anax memany
i 3anax nemumux pyx. Kucauit nim i 3anizo (Styazhkina 23). Crnenndixa QyHKI[IOHYBaHHS HOMIHATHBHHUX PEYCHb B
aHAJII30BaHUX PEUYCHHSIX BUSIBIISIETHCS 1 y TOMY, 110 TOJOBHHHN YJIEH KOYKHOTO 3 HHUX MOIIMPEHUIT aTpUOYTHBHUMHU KOM-
MMOHEHTaMHU, Y3TOJKCHIMH Y HEY3TO/DKEHUMHU, & PEUCHHS 0800eHHUll 3apicm Mae TIpU co01 11e i miapsiiHe nmpucyOcTaH-
THUBHO-aTPHUOYTHBHE PEUCHHSI.

IHONI BXXMBaHHS HOMIHATHBHOTO PSy BUKIMKAHE NMPAarHEHHSIM MOBI JI0 YIIUIBHEHHS ()OPMAabHOI CTPYKTYPH,
Hanpuknan: Becna, nimo... I1io Hiscunom nmioou napooscysanucs, einuanucs, xpecmuiu oimei, nomupanu (Lyuko
Dashvar 88), nop.: Becna, nimo munyau. OTxe, B aHaJII30BAaHOMY TPHKJIa/li HOMIHATUBY (QYHKIIOHYIOTh HE B HOMiHa-
TUBHOMY PEYEHHI, a Jimie y (opMaibHO MOMIOHINH O HBOTO CTPYKTYpI, 10 BBOKAEMO 32 JOLJIbHE KBaNi(iKyBaTH SIK
HETNOBHE 00ipBaHe 3 MPOITYIICHUM PHUCYIKOM.
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B irmmx ymoBax QpyHKIIOHYBaHHS IMOAIOHUH sl HOMIHATHUBHUX OJMHHUITE MOXKE CIIPUHAMATHCS SIK MapIieiboBaHa
cTpykTypa: Pesazos ne 6y eypmanom. ba naenaxu — is, wjo sunaoe i oe sunade. Caiipa, 10cocb, OUUKU 6 momami
(Styazhkina 5) — mosicHOBaJIbHI KOMIOHEHTH, 1[0 KOHKPETH3YIOTh YiTKO HEO3HAUYCHHI IiAMET TOMEepPEeIHbOI TPearKa-
TUBHOT YaCTUHU W0, KUl NPHUIMAEThCS y3aralbHIOBAJIbHUM CIIOBOM JIO PSAY OJHOPIAHHUX HOMIHATHUBIB. [ 0JOBHHM
KpPHUTEpIEM TaKOro TJIYMaueHHs HOMIHATHBIB CTa€ IMOCIA0JICHHS CHUHTAaKCHMYHUX 3B’S3KIB PEUYECHHEBOI CTPYKTYpH Ta
aKTyaJlizalisi peMH BUCJIOBJICHHS LIIIXOM HapLeJIsIii.

Ha oco0nuBy yBary 3aciiyroBye IO€JHaHHS B MEXaxX OJHOTO CKJIaJIHOTO CHMHTaKCHYHOTO LLIOTO Py HOMiHa-
TUBHHX OYTTEBHX PEUEHB 1 MaplieIbOBaHUX HOMIHATHBIB, 30KpeMa: Pegazos nocmixnyscs. /loezi Oni, 0062i pozmosu «3a
Jrcu3Hby) [HOMIHATUBHI OyTTEBI pedeHHs | Vci guopawni micyesi xominu Oymu sposyminumu. Tomy wo nozady uumaio
cninbnozo... lllxonu, eynuui, pymoonu, sncinku, oopasu... [napuensopani Hominatueu| (Styazhkina 36).

[3071b0BaHe BXKUBAHHS HOMIHATUBHOTO PEUCHHS HA MIOYATKY CKJIaIHOTO CHHTAKCHYHOTO IILJIOr0 JOCUTH YacTo i
Kpeciroe Horo GyHKIif0 HoMiHaTUBHOTO TeMu: Cycid. Cycio 6iouys cebe HapoOom, nomHON*cuscsa agmomamom Kanawnu-
Kosa i nazeascs oomoepsaonuxom (Styazhkina 37); Cmapicme... Tooi we it n’smoecsmu ne 6yno. Oboe 6disyi (Lys 206).
HomiHaTHBHE peYCHHS B TAKOMY KOHTEKCTI MICTHUTh SIKECh YSBJICHHS PO MEBHI HOHSITTS YH MPEIMET, 1[0 PO3TOPTAETHCS
Yy HACTYIHOMY BHCJIOBJICHHI, TOOTO CIYT'y€ CBOEPITHUM KaTali3aTOPOM IS MONANBIINX MipKyBaHb: JumAuux 3amKie
puuyapcvka copouxa. I[loceped 3aMKy 6 nuwiHitl a20Mi BUCUONCYE OAPYHKU 30]10Mi SIUHKA — YAPI6HA Pi306saHA KEOUKA
(Malkovych 33); ... ea keauxu. Om 3apa3 nabynvbensmes padocni, XuibHyms, HONJIUCYMb, 32A0AI0Nb IOHICTb, PO3UY-
asmocs (Lyuko Dashvar 151) — ocraHHe BUCTIOBJIEHHS I[IKaBE THUM, 1[0 TIOYHHAIOYN HOBUH ab3all i CKJIa{He CHHTAKCHYHE
1isie, BOHO (DiKCyeThCs 13 TphOMa KpallkaMM Ha novatky. Lleil po3ninoBuii 3Hak aBTOp SIK pa3 1 BKMBAE, Ha HAIy AYMKY,
U THIKPECICHHS TPUBAJIOCTI YCBIZOMJICHHS MOBIEM TOOAQueHHMX IPEAMETIB, SIKi MOTIM 1 BHKJIMKAIOThH BIAMOBIIHI
MipKyBaHHSL.

[3071p0BaHe BXKMBAHHS HOMIHATUBHOTO PEUCHHS B KiHI[ CKJIQJHOTO CHHTAKCHYHOTO IJIOr0 MEPEBaXKHO BUKOHYE
(GYHKIIO CBOEPIAHOTO MiJCYMKY, PE3IOME 3 MOMEPEIHbOr0 BUCIOBJICHHS: — BOHU cheyianbHO 2nyuiams, — HOSCHIOE
Iimep, — wobu eawii, — nokasye 0oexona, — He 3HAU, AKa cumyayis. Hixmo nivozo ne 3uae, HiXmMo HiKOMY He 008IpSE.
Cepeoni gixu (Zhadan 35); A zapas na yiii memi Hopmanvue 6a6n0 pybaio. Ha 00nux minbku npanopax 3a mudicoets —
nignumona. Ilonum (Lyuko Dashvar 78); Tym pozbomaene nasimo me, wo ne bombneno. Anvma pyina (Malkovych 277);
«Aka zuoomarn, — nooymae Pesazos, 0b6epedcno nioso0AUUCy — CROYAMKY HA KONIHA, ROMIM, MPUMAIOYUCh 3a WAPKY 3
xacmpynamu, Ha cmynti. Kyxonni nooici — na 6yov-axuil cmax. Ilicmonem — na cmoni. Kypmxa 3 epanamoio — 8 KOMipHuHi.
Ilo eyxa zaxoxana cmepms — y cnanvhi. Yyooeuni densv (Styazhkina 96) — ronoBHUi 4ieH HOMIHATUBHOTO PEYEHHS
MOMIMPEHUH aTpUOYTUBHUM KOMIIOHEHTOM 4Y008uil, 110 MICTUTh CEMaHTHKY [TO3UTUBHOI OLIIHKH, SIKa, O/HAK, 3BAKAI0UN
Ha 3araJbHUI KOHTEKCT ONMCYBAHOI CUTYallil, Ha0yBae HeraTMBHOI KOHOTalii. HeraTuBHy KOHOTAIli}O MOCHJICHO Iie i
THM, [0 aHATI30BaHE CKJIAaJHE CHHTAKCHYHE I[iJIC MOYMHAETHCS TEK HOMIHATMBHUM PEUYCHHSIM BIiAMOBIAHOI OI[iHHOT
CEeMaHTHKH, BUTBOPIOIOYH CBOEPiIHE 00paMIICHHS 3 BAKOPUCTAHHSAM aHTOHIMIYHHUX KOMIIOHEHTIB 2u0oma — yy0osull.

YacTo HOMIHATHBHI PeYeHH!, M0 (HYHKIIOHYIOTh 130JIb0BaHO Ha IMOYATKy a00 B KiHIIi CKJIAJTHOTO CHHTaKCHYHOTO
[JIOTO, MAIOTh Y CBOEMY CKJIAI IMiICHIIOBANBHI, IOPiBHSJIBHI, BUALIBHI Ta 1HINI YaCTKH, M0 YPI3HOMaHITHIOE iHpOpMa-
[iffHEe TJIO BUCIIOBIICHHS CY0’€KTHBHUM CHPUHHATTAM AidicHOCTI MoBLs: Ille panok nuw. Hiuozo we ne eacno. Jluw
xomumucs zenena copowuna (Malkovych 214); Bapoa noixana noizoom. A nacmynnozo oust goksan pozoomounu. Henaue
oonsn (Styazhkina 37).

OnHak JI0CUTh YacTo (PyHKIIOHYBaHHS HOMIHATHBIB Y MOCTIIO3HMINT 11100 OCHOBHOT'O BUCIIOBJICHHS Hal4acTilie
TOBOPHUTH MPO iXHIM CTATYC HEMMOBHUX PEUCHHEBUX CTPYKTYP: Koowcne micmo mae inwuil, maemuuii euxio. Ilponomuna
6 cmini... [lopoxycnucma 6anka... Iliozemuuit xio... Moxcaueo, mope... (Styazhkina 30) — anasnizoBaHi HOMiHATHBY B
TAKOMY KOHTEKCTYaJbHOMY OTOYEHHI BUPA3HO BUSBIISIIOTH CBOIO CHHTAKCHYHY MO3MIIIIO TiIMETa JIBOCKJIATHOTO PEYEH-
Hsl, IO TiTBEPIUKYETHCS BiJMOBIIHUMU TpaHchopMmatiamu: [Iporomuna 6 cmini — ye euxio. Iliosemnuii xio — ye uxio.
Moocnueo, mope — ye suxio. OcoOIMBO BHPA3HO CTPYKTYypHA HEIMOBHOTA AHATI30BAHUX HOMIHATHBHHX KOHCTPYKIIiH
BHSIBIISIETHCS 32 BIIIOBITHOI IHTOHAIIIT, IO MiATBEP/PKYETHCS HA TMHCHEMI PO3IUIOBUMHE 3HaKaMu: Kiinana 3aniakanHumu
ouuma, ousunacs Ha sHiveny mimxy Iamo, y gyxax eyno. I — enie (Lyuko Dashvar 67), nop.: I oxonug eHis.

@OyHKIIOHYBaHHS HOMIHATUBIB y NMUTAJIBHUX PEYEHHSIX CBIIYMTHME TAKOX PO IXHIO (OpMaIbHY HEMOBHOTY.
[MpunaiiMui, aHani3 pakTHYHOTO MaTepialy MiATBEP/XKYE Taki MipKyBaHHS, 30kpeMa: Maxap 3 Ioyuxom Kunynucs ecepe-
Ouny, a Map ’sana 3axam aHina. Hagnpomu wopHa 6aba 3 Kocoro nuxy kpusums. Cmepms? (Lyuko Dashvar 229) — nop.:
Yopna 6aba 3 kocoio — ye cmepmyb. OTXKe, MUTATbHE BUCIOBIICHHS 13 HOMIHATHBOM € HE HOMIHATUBHHMM PEUCHHSM, a
JIBOCKJIAJIHUM 3 MPOIYIICHUM ITiJIMETOM, SIKUI BCTAHOBIIIOETHCS 3 MONEPEHHOTO KOHTEKCTY.

[Ile BupasHille cTaTyc HEMOBHOTH JBOCKJIAHOTO PEUYEHHS HMPOCTEKYETHCS B 130JbOBAaHMX MUTAIBHUX HOMiHA-
THBaX, Ki BXXWBAIOTHCS K PEIUTIKA B Jliajorax, Hampukiam: — Bu kyou 3buparucey ixamu? — numae Ilimep, ne 0o-
yexasuucy 8ionogioi. — B micmo, — IHawa nepsoso cosacmuvcs na cminvyi. Ilimep 208opums max npugimuo, wo tomy
8iopaszy nouunacw mwe 00gipamu. — Aza, — snoey miwumscs Ilimep. — Cnpasu? (Zhadan 34) — nop. V sac cnpasu? —
Hasaii posxasyi! 3¢’azkieeusv? Ilapmuszan? (Styazhkina 23) — nop. Tu 36 saskiseyv? Tu napmusan?

He BukiMKae KOIHUX 3alepeveHb i TOMIMPEHA yMKa JOCIITHHUKIB MPO TE, II0 HOMIHATHBH, SKi B PEILTIKaxX
JaJioTy € BIANOBIJSIMU Ha 3alIMTaHHS, 3aBXXIH MaTUMYTh CTaTyC KOHTEKCTYaJbHO HEMOBHUX PEYEHb, TOOTO CTPYKTYP,
110 Jinine GopMaibHO MoAi0HI 10 HOMIHATMBHUX pedeHb. AHaII3 (pakTHYHOTO MaTepiany MiATBEPKYE AOLIJIBHICTD came
TaKHUX MIPKYBaHb: — A W0 3HAUUMb «KOWMOBHE [ Henompibney? — nogceasniosascs [lima. — /luzaitnepcoka rosenipka,
Oe im’s nepesaxcye kaminnus. Axmu. IHapgymu pyunoi pobomu. Teampansni irocmpu o5 domy (Styazhkina 34) — nop.
Hxmu — ye «xowmogne i Henompibney towo. — Tu e3aeani — xmo makuti? — Yuumensn, — 6ascko xogmuys ciuny Ilawa
(Zhadan 42) — niop. A yuumens.
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HomiHaTuBHI pedyeHHs 3 OKIIMYHOIO iHTOHAIIEIO0 JOBOJI MOIIMPEHI B XYIOXKHIX TEKCTaX W BUSABJISAIOTH 3HAYHI
BiIMIHHOCTI QYHKI[IOHYBaHHS B yMOBaxX KOHTeKcTy. CeMaHTHKa pedeHb THITy Mope! € CKITagHO0, CHHKPETHYHOO: Y HUX
OJTHOYACHO PEai3yl0ThCs 3HAUYCHHS OYTTs, HAIBHOCTI Ta ineHTH(iKaIil mpeaMeTa (Y IMUPOKOMY PO3YMiHHi), SBHIIIA, 110
6e3nmocepeHbO CIPUHMAETHCS MOBIIEM Y MOMEHT MOBJIEHHA. [10BiIOMIIEHHS IIPO HAsBHICTh, ICHYBaHHS IPEAMETa IH
SIBHIIA Ta HOTO 1MeHTH(DiKAIlis BiTOYBAETHCS B MOMCHT MOBJICHHS SIK €MOIIIfiHA PeaKIlisi MOBIIS HA CIIPUHHSATTS TOTO, 110
Ma€ Micle B IIHCHOCTI «TyT i 3apa3». Y KOHKpETHid curyamnii JICHOCTi, KOJIM MOBelb 0auuTh Oe3MEXHUI BOJHUI
MPOCTip, Yye IIyM MPUOOI0, MOKIIMBO, BiIMIOYMBALHHUKIB Ha IUISDKI, YOBHH, BITPHJIA TOIO, TO BiH BUTYKye Mope! 1lum
PCUCHHSAM-BUCIIOBICHHSIM MOBEIb OJHOYAaCHO W BHUpaKa€ Te, IO BiH 11eHTU(IKYBaB JOBKULISL SIK MOpE Ta KOHCTAaTye
HasBHICTb, ICHYBaHHSI CAMOT'O MOPSI.

CriBiCHyBaHHS TaKHX JIBOX CEMaHTHYHHUX IUIaHIB B aHATI30BaHUX PEUECHHSX J]a€ MOXKJIMBICTh MOBIIIO B KOHKpET-
HHUX CUTYAIlisIX MOBJICHHS aKTyali3yBaTH Ty UM iHITY ceMaHTHKY. [[0piBHABIIN HOMIHATHBHI OKIIMYHI peUYEeHH:, BKIIOUCHI
B Pi3HI KOHTEKCTH, MO’KEMO CTBEPUKYBATH TIPO MOCHICHHS OJHIi€l un Apyroi ceManTuku: Cyuacna npumua... [iemocs
Ha Oanexiu nianemi. Kocmonasm y ckagpanopi. Bauume, ax Ha Hbo2o cyHe woce eenuuesne. Heocaocne. [qunozaep!? Llle
ne 30aznysuu 00 kinys, cmpinse (Aleksiyevych 120); Bina sixna 06ionii cmin — i ypoku 3a Hum pobuia, i kawy ina, i
cmapenvka weetina mawunka «1100016cbk» na HboMmy C8itl cio auwuna, 60 6adys CMpPoYULA BCAKY BIILHY XGUIUHY, AC
nax Ha cmoni npomepcsi. — Mawunka! — dicmana 3-nio niocka depeg snuti pymasp (Lyuko Dashvar 69). YV HaBeneHux
OKIIMYHMX HOMIHAaTHBHHMX PEUEHHSAX aKTyasi3yeThCsl CEMaHTHKA 1eHTU]IKalii, PO MO CBIIYUTH MOMEpeaHiil Ta Ha-
CTYIIHUH KOHTEKCT.

Axryanizaniro OyTTeBoi CEMaHTHKH MOYKHA MIPOCTEKUTU B TaKUX KOHTeKcTax: Tuwma! Tam maxa muwa! 306cim
inaxwa, Hioe mym... I snenayvra ceped yici muwi ousna noocvrka mosa (Aleksiyevych 45); Aioa! Lapisna 3 ousnum
im’am i nezsunaiinoio oonero! (Lyuko Dashvar 75).

Kpim mpoananizoBaHAX OKITMYHUX HOMIHATUBHUX pedeHb THITY Mope!, B yKpaiHCHKill MOBIi TOBOJI perpe3eHTa-
TUBHUMH € OKJIWYHI pedeHHs tumy Axa kpaca! Lo 3a naxaba! Taxa pozymuuysa! Taki HOMIHATHBHI pEUYEHHS 3a CTPYK-
TYPHUMH Ta IHTOHAIIMHUMH XapaKTEPUCTHKAMH CXOXI Ha pedeHHs tuny Kpaca! Jueo! OnHak y ceMaHTHYHOMY Ta
KOMYHIKaTUBHOMY TUTaHi BOHH BUSBJIAIOTH CBOIO CBOEPIAHICTh. CIUIFHOIO PHCOIO MOPIBHIOBANEHUX PeUeHb SAKka Kpaca!
i Kpaca! € HasBHICTD y iXHIi CEMaHTHUIIi OIIHHOTO KOMITOHEHTA, OCKITBKU TOJIOBHUN WICH TaKUX OKIMYHUX HOMiHATHB-
HHUX PEYeHb 3aBXKIH MPEICTABICHUN IMCHHUKOM SKICHO-OIIIHHOI ceMaHTHKH. CeMaHTHYHA KaTeropisi OLiHKN OXOILTIOE
BCIO JIFOJICHKY JISUTbHICTD: TYMKH, BUNHKH, MOBJICHHSI, CTaH, 30BHIIIIHI 03HAKH, BIJOOpakaroun B HUX Cy0’€KTHBHE CTaB-
JICHHSI 710 00’ €KTa OI[IHKH.

VY ceMaHTHYHOMY IUTaHI pedeHHs TNy Kpaca! BKIIOYAIOTh Y CBOE 3HAYCHHSI IIPEIMET MOBJICHHS (IYMKH) y BH-
TJIs1II KOHKPETHO-YYTTEBUX 00pas3iB, 110 MOXKYTh OyTH OIKMCaHi B KOHTEKCTI, TOOTO, IHAKIIEe KaXKy4Hd, BOHU MICTATh €MO-
LiiHY OLIIHKY TOTO, PO LIO WAEThCs, 800 TOTO, IIO € MPEAMETOM CriocTepekeHHs. JI0CIiIHUKY TIlyMadaTh TaKi pe4eHHs
sK sikicHO-omiHHI (Babaytseva 137) a6o cybcranTuBHO-sKicHO-O1iHHI (Zahnitko 540).

VY peueHHsx THITy AKka kpaca! MICTUTBCS TIpeMET MOBICHHS (IyMKH), III0 HAa3BaHWH cyOCTaHTHBOM, TOOTO 3a
CEeMaHTHKOIO [1€ PeYEHHs OL[iHHO-OyTTeBl. Ha Hanry myMKy, pouinbHime TIyMaduTy pedeHHs tuny Kpaca! sk HOMiHa-
TUBHI XapakTepU3yBallbHi, 0 BigoOpakae crenniky MmpeauKaTa B TAaKUX peUeHb J0 XapaKTepu3allii, MpeauKaii Bij-
TBOPIOBAHOI AiicHOCTI. PedeHHs x tumy Aka kpaca! IpornoHyeMo KBai(ikyBaTH sSIK CHHKPETHYHI HOMiHATHBHI OL[iHHO-
OYTTEBI, 10 TOETHYIOTH B CO0l CEMaHTHKY OLIIHKH Ta iICHYBaHHS.

OnHak rpo6iema 1ossira€ B TOMY, 10 JIOCUTh 9acTO CKJIaJHO PO3MEXKyBaTH HOMIHATHBHI XapaKTepH3yBaJIbHI Ta
HOMIHATHBHI OL[IHHO-OyTTEBI. 30KpeMa MPOIIOHYETHCS] BPaXOBYBATH Taki 0COOIMBOCTI:

1) HOMIHATHBHI OIIHHO-OYTTEBI BUPAXKAIOTh OI[IHKY OCi0, MPEIMETIB, SBHII, OE3MOCEePeHbO MPEACTABICHUX Y
JUMCHOCTI; Y HOMIHATUBHHX XapaKTepH3yBaIbHUX OLIIHKA CTOCYEThCS CJIOBECHO MI03HAYYBAHUX OCOOH, IPEIMETa, SBUILA
B IIONEPEIHFOMY KOHTEKCTI;

2) TOJIOBHUI HWIEH HOMIHATHBHHX OILIHHO-OYTTEBHX MMO3HAYAE MPEIMET OIIHKH, TOJOBHUI UICH XapaKTepusy-
BILHUX HOMIHATUBHHX € HOCIEM OLIIHKH;

3) y HOMiHATHBHHUX OLIHHUX MPEAMET OLIHKH Ta HOTO OL[IHKY 30CePE/KEHO B CEPE/IMHI PEUCHHS, BHACIIIOK YOT0
11l peYeHHs € KOMYHIKaTHBHO JOCTATHIMU 1 MO3KIIIHO BUILHUMU; y XapaKTepH3yBaJIbHUX HOMIHATHBHUX PEUECHHSIX BMi-
IIEHO JIMIIIE CaMy OLHKY, II0 CTa€ IMPUYNHOO iX KOMYHIKaTHBHOI 3aJI€KHOCTI Ta MO3UIIIHHOI 3B’ SI3aHOCTI 3 MOTIEPEAHIM
KOHTEKCTOM, Y IKOMY W TI03HaY€HO MPEAMET OLliHKH.

Hasgani kpuTepii po3MexyBaHHS JOCUTH YiTKO MPOCTEKYIOThCA B KOHKPETHUX NpHKIanax: Poszmomuiacs [Jopo-
wuxa. Ceunsn 6bespional Illnsxmanxa podosuma mobi morodicme eiooana! Cuna napoouna, a mu ¢ 2peuxy (Lyuko
Dashvar 12) — ouinHO-0yTTeBE HOMIHATHBHE pedeHHst; Ta sax mu giokpusacuics, kisime cepye?! — Iaonoku! — sidiciana
simanns 1oeenapam (Lyuko Dashvar 71); Byno saxoce cneyzamosnents: mepmino8o RoMumu Oim Y NOPONCHbOMY Celli.
Abcypo!; Mebni o60usunacs, saxcypunacs. axi s 2ipki snuoni! (Lyuko Dashvar 12) — xapakrepu3yBajibHi HOMiHATHBHI
pedeHHs. B ocTaHHBOMY BHCIIOBJICHI XapakTepu3yBalbHE HOMIHATHBHE PEUCHHSI BUCTYIIA€ YaCTUHOIO 0OE3CMOTyUHHUKO-
BOTO CKJIagHOTO pedeHHs. OcoOnmBOi yBaru moTpeOyOTh BUMAIKH BUKOPUCTAHHS OIIIHHO-OYTTEBOTO Ta XapaKTepU3y-
BILHOTO HOMIHATHBHHX PEUEHb Y MEXKaxX OJHOTO CKJIaJIHOI'O CHHTAKCUYHOTO 1Iiyioro: « Cmapuit penepmyap! [oniHHO-
oyrrese] Aka nyooma! [xapaxrepusysanbne| Lle kpusa sicanpy!» — bicumocs Hapoo. A s yenubnys, asxc po3ssneus pom
(Malkovych 162).

TakuM 4MHOM, HOMIHATHUBHI OL[IHHO-OYTTEBI MOEJHYIOTH Yy CBOTH CEMaHTHIII TBEPXKECHHS PO OyTTsl, iICHYyBaHHS
npeaMeTa, 0coOu, SIBUIA AIMCHOCTI 3 HOro OLIHKOIO, a XapaKTepH3yBaJlbHi HOMIHATHBHI € HOCISIMU OLIIHKH.

YV HayKoOBi# JiTepaTypi 3arajioM CTBEPIDKYETHCS, 0 OKJIMYHI HOMIHATHBHI PEUEHHS MOXYTh OyTH CHIOHYKaJb-
HUMHU. BBaxkaemo, 110 Lie TBepmKeHHsS moTpedye yroyHeHHs. Haifuacrilne Taki HOMIHATHBHI CIIOHYKaJbHI pEUCHHS
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nepen0avaoTh Oe3rocepeiHe 3BEPTaHHs MOBLIS JIO aJpecara 3 BUMOI'OI0 4iTKO OKPECJIEHOro HOMIHATUBOM 0a)KaHOToO.
OTXe, HOMIHATHBHI CHOHYKAJbHI pEUeHHS CTaI0Th YaCTHHOIO IaJIOTIYHOTO MOBIICHHS, TOMY, 3Ba)KalOYH Ha TaKy CICIIH-
¢iky iXHBOTO (DYHKLIOHYBaHHS, IOLUIbHINIE iX BCe-Taku KBaTipiKyBaTH HEMOBHUMH CUTyaTUBHUMH. CHOCTEpEKEHHS
Ha/I MOBHIM MaTepiajoM MiATBEPIKYIOTh TakKi MipKyBaHHS: — [1oto, howi! — Biscy! (Lyuko Dashvar 251). binbie Toro,
CHOHYKaJIbHa MOJAAIBHICTh HOMIHATHBHHM pPEYEHHSM BJAcTHBA I TOAl, KOiM OakaJibHA BUMOTA CTOCYETHCS CaMOTO
MOBIIS, TOOTO BiH caM ce0e CITOHYKae 0 NeBHOI 1ii: — Cuidanok! — 32adana Ionuni Hacmarnosu 200ysamu XomuHcbKo20
mak cmauno, wob npo ece Ha ceimi 3abys. Ilonxanacs 6 Kyxouny 3omy, smemuxysana na xooy: kasa! (Lyuko Dashvar 82).
YiTKO OKpeciieHa CeMaHTHKa TaKMX Pe4eHb, OJHAK, HE BIUIMBA€ HA TaKy K OJHO3HAYHICTH XHBOI (OPMaILHO-CHH-
TaKCHYHOI KBasi(iKkarlii, aJpke CHHTaKCHIHI TpaHc(opMmarlii aHami30BaHUX KOHCTPYKIIIH TOBOIATE iXHIO (hopMallbHy He-
MOBHOTY, 1Op.: Tpeba comysamu cnidanok! Tym kaea eapumocs!

Bxa3iBHI HOMIHATHBHI peUeHHS TEX BHABISIOTH CBOIO CIEIM(iKy (DYHKIIIOHYBaHHS B YMOBaxX MiHIMAaJbHOTO
KOHTEKCTY: — Babyio, ma mosuu! Ie ac ceno! (Lyuko Dashvar 271) — anamizoBaHe pedeHHsI 3a HasBHICTIO BKa3iBHOT
YaCTKH IIEPEBaYKHO 1 BU3HAYAIOTH SK BKa3iBHE, OJTHAK BIXOJISYH 13 3arabHOI CUTYalii CIUIKYBaHHS B YMOBaX KOHTEKCTY
HOMIHATHUBHE PEYEHHS HA0YBa€ CEMaHTHKH OL[IHHO-OYTTEBOT0, CBOEPITHIM ITOKa3HUKOM 3MiHH CEMaHTHUKH € i IiJICHITIO-
BaJbHA yacTKa J#c. KpiM Toro, SIK BiToMO, YCiM HOMIHATHBHUM PEUCHHSM BIACTHBA 0COOJIMBA KOHCTATyBaJbHA IHTOHAIIS,
sIKa € CBOEPIJHUM MOKAa3HMKOM NPEIMKATUBHOCTI HOMIHATHBHOI'O PEYEHHs. 3MiHA X TaKol KOHCTATYBaJIbHOI 1HTOHAL]
MIPU3BOAMTE 1 10 (GOPMATBHOI CTPYKTYPHOI BIIMiHHOCTI CHHTAaKCHYHOI KOHCTPYKIii, TOOTO 3a BiAMOBiMHOT iHTOHAI{ Ha-
BeJICHE PeUeHHsI Oy/ie IBOCKIIaJHHM.

JloBOJIi MPOAYKTUBHUM BUSIBISETHCS M (QYHKIIIOHYBaHHS Py HOMIHATUBHHUX CTPYKTYP y POJIi BCTaBJICHOT KOH-
cTpykuii: Ta egeuepi, konu 30y0xcena Map ana 3 nepseie ympeme npomupana Keauxu, YGiMKHYIa menegizop, uwjoobu xoy
AKOCL 3ACNoKoimucs, ma max i 3aemepiaa neped ekparom — Maiioan, mope niody, «Okean Env3u»,— 6ona panmom
nobauuna noceped HAMXHEeHHUX T0OCbKUX X6ulb pozuyienozo mama (Lyuko Dashvar 60).

Crenikor0 HOMIHATHBHHUX PEYCHB y CYJaCHHUX XyMOXKHIX TEKCTaX IOCTA€ TaKOX IXHE QYHKI[IOHYBaHHS B PO
NPeANKATHBHOI YaCTHHU IOJIINPEIMKATUBHUX pedeHb. JlOCHTh 4acTO HOMIHATHBHE PEYECHHS 3aiiMa€ MO3UIIiI0 TOJIOBHOT
MIPEANKATHBHOI YaCTHHU CKJIQJAHOIIAPSIHOTO PEYEHHS i3 MiAPSAHUM BIIACHE-TIPHCIIBHUM NPHCYOCTaHTUBHO-aTpHOY-
tuBHUM: e Kpait, Oe mosKHe cnie Qrosp nio HCoHOBU JHeepMOSHUL CIYKIM, 0e MakK NoJiOHI 00 Xon sm Xyoi bapanyuxu
i oyxu (Malkovych 225); Hoge micmo, oe mu 6ydemo owcumu. Llenmpanvnua niowa. Bocoma seuopa (Styazhkina 30).
HomiHaTHBHI peyeHHs MOXYTh BHUKOHYBAaTH POJIb MPEAMKATHBHOI YaCTUHM OE3CIOJIYYHHUKOBOTO CKIIATHOTO PEYCHHS
PI3HOTHUITHOT CTPYKTYpH: Ao ocb 36ipi: 3 HuMu i max éce AcHo, ysea mym cnpayvosgye npekpacrho (Malkovych 168);
Hozu ceoc: Hoodin, Illempiska (Lyuko Dashvar 252) abo BXoAUTH 10 CKJIay HOMINPEAUKATUBHOIO PEYEHHS 3 PI3HUMU
TUTIaMH 3B’s13Ky: Yoproma, i ne uoHo 6 Hiti Map 'sinu, 60 ii ece... nema (Lyuko Dashvar 57). 3-momix Takux aHamizo-
BaHHUX CTPYKTYp TE€X JIOBOJI YacTO TPAIUIIOThCS HEOJHO3HAYHI MIOA0 CBOET KBastidikamii KOHCTPYKIIi, CTaTyC SKUX
YBHPa3HIOETHCS JIMIIIE B yMOBAX IIUPIIOTO KOHTEKCTY, 30KpeMa: Le 6y10 nepute mooanvhe 0IiECI080 8 IXHbOMY CRITbHOMY
orcummi. Maiisice zpybicmo, na axy scinku ixuvol poounu nixoau ne seaxcysanucs (Styazhkina 26) — naBenenuii Homi-
HaTUB BB)XAEMO 3a JIOLUIbHE KBATi(iKyBaTH MapleIbOBaHOI KOHCTPYKII€IO, sIKa IMTOMINPEHA MiAPSIHOIO NPEIUKATHB-
HOIO MTPUCYOCTAaHTUBHO-aTPHUOYTUBHOIO YaCTHHOIO.

VY cydacHHX YKpaiHCHKUX XYIOKHIX TEKCTaX HOMIHATHBHI CTPYKTYPH € JIOBOJI MOMHUpeHNM sBUIIeM. Crierudiky
TXHBOTO BXKMBAHHS MOXKHA MPOCTEXHUTHU SIK HA CTPYKTYPHO-CHMHTAKCUYHOMY, CEMaHTHYHOMY, TaK i KOMYHIKaTHBHO-
MParMaTHIHOMY PIBHSX, 3Ba)KAFOUM Ha KOHTEKCT 1 3araylbHi YMOBH ()yHKIIOHYBaHHS.

Ha cTpyKTypHO-CHHTaKCHYHOMY PiBHI MO>KHa TOBOPUTH MPO (YHKIIOHYBAaHHS BIAKPUTOTO PsIy HOMIHATUBHHUX
pedeHb, i307bOBaHE BXKMBAHHS HOMIHAaTHBHHX PEUEHb Ha IMOYaTKy a00 B KiHII CKJIAJHOTO CHHTaKCHYHOTO IIIOTO,
y MeXax HOJINPeIUKaTUBHUX CTPYKTYp. OKpiM LbOT0, aHaNIi3 HOMIHATUBHUX KOHCTPYKIIH Yy IIUPIIOMY KOHTEKCTI Jae
MOJJIMBICTh YITKillle BH3HAYATH IXHIO (OpPMaIBbHO-CHHTAaKCHYHY KBami(ikamiro, TOOTO pO3MeXKOBYBaTH HOMiIHATHUBHI
OJTHOCKJIa/IHI Ta HETIOBHI IBOCKJIAJHI PEUCHHS, HOMIHATHBHI PEUCHHS Ta MapIebOBaHI KOHCTPYKIIIL.

OxnnyHa 1HTOHALIS HOMIHATMBHUX pEUeHb NEPEBaXHO CBIAYMTH HPO HASBHICTH CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHOTO
CHUHKPETU3MY, TOMY JOLLIEHO BUALIATH OyTTEBO-ieHTH(]IKAIIIIHI HOMIHATHBHI PEYEHHSI, Y SKUX ITOE€AHYIOTHCS CEMaH-
TuKa OyTTs Ta ineHTH(diKamii. OKpiM I[OTO, 3BaYKAI0OUH Ha 3arajbHiI KOHTEKCTYyallbHI YMOBH (DyHKIIIOHYBaHHS HOMiHATHB-
HHX pe4eHb 1| KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHYHi HACTAHOBHU MOBIIIB, 3-TIOMi>)K HOMiHaTUBHUX PEYEHb BUPA3HO MPOCTEKYIOTHCS
1€ TaKi CHHKPETUYHI THUIIH, SIK OLIHHO-OYTT€EBI, III0 MOEAHYIOTh Y CBOIH CEMaHTHIII TBEPKEHHS PO OYTTS, iCHYBaHHS
npeaMeTa, 0coOH, SBUIA JIHCHOCTI 3 HOTO OIIHKOIO, Ta XapaKTepHU3yBaJbHI HOMIHATUBHI, SKi CTAIOTh HOCISIMH OLIIHKH
MOBILIEM MIEBHOT'O SIBHIIIA.

IlepcrieKTHBOO JIOCITIKEHHS! MOXKE CTaTH BUBYECHHS HOMIHATHBHUX PEUeHb Y (DyHKIIHHO-IIparMaTHYHOMY acIek-
Ti, a caMe iIXHbOTO KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOTO MOTEHITiaTy i crienudiku GyHKIIOHYBaHHS B TEKCTaX Pi3HUX CTUIIB.
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THE NOMINATIVE SENTENCES IN FUNCTIONAL ASPECT

Lyudmyla Ostrovska

Department of Ukrainian Philology, Theory and History of Literature, Petro Mohyla Black Sea National
University, Mykolayiv, Ukraine

Abstract

Background: In linguistics the study of the nominative sentences has already had a significant history, during
which the scientists have raised and quite successfully solved the problems of structural-semantic peculiarities of the
nominative sentences (I. Vykhovanets, P.Dudyk, A.Zahnitko, L.Lons'ka), their structural-functional varieties
(I. Sushyns'ka), the correlation of formal-syntactic and semantic-syntactic features of the main component of the mono-
nuclear nominative sentence (L. Koval'), the possibility of showing of expressivity by them (Z. Korzhak, Z. Kotsyuba),
imperative sentence modality (S. Kharchenko), the problem of functional-stylistic specificity of the nominative sentences
(T. Shevchenko), comparative analysis of the nominative sentences (O. Shvecz ).

Purpose: To characterize the functional peculiarities of the nominative sentences in the literary text, to propose
the main criteria for distinguishing between the nominative sentences and formally similar structures to them.

Results: At the structural-syntactic level, there are the following features of the nominative sentences: the
functioning of an open number of the nominative sentences, the isolated use of the nominative sentences at the beginning
or at the end of a complex syntactic whole within poly-predicative constructions. The criteria for distinguishing between
the mononuclear nominative and incomplete two-member sentences are intonational characteristics and the use of the
exchanges, and for the nominative sentences and parcel constructions — the relaxation of the syntactic relationships of the
sentence structure and the actualization of the topic of the statement. Nominative exclamatory sentences are mainly
syncretic at the semantic-syntactic level, therefore it makes sense to allocate of the existential-identification nominative
sentences, which combine the semantics of being and identification; evaluative-existential, which combines the semantics
of evaluation and being, the existence of an object with its evaluation; and characterizing nominative sentences, which
are carriers of the assessment of a speaker of a certain phenomenon.
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Discussion: The nominative sentences belong to such syntactic structures, which outside the context, as a rule,
lose their referential correlation, informational significance and communicative-pragmatic orientation. An isolated study
of the nominative sentences does not reflect their specificity, and it sometimes leads to incorrect interpretations. The
prospect of the study will be the study of the communicative-pragmatic potential of the nominative sentences.

Keywords: nominative sentences; the functioning of the nominative sentences; formally similar structures to the
nominative sentences; syncretism of the semantics of the nominative sentences; intonation of the nominative sentences;
communicative-pragmatic parameters of the nominative sentences.

Vitae

Lyudmyla Ostrovska is Candidate of Philology, Associate Professor at Department Ukrainian Philology, Theory
and History of Literature. Her areas of research interests include functional linguistics, syntax, semantics, pragmatics.

Correspondence: ostrovskaludmyla@gmail.com

Hapiiimma mo pemakuii 2 kBitHs 2019 poky.

Ruslana Shramko, Mykhailo Rakhno
DOI 10.31558/1815-3070.2019.37.8
UDC 811.161.2°367.5=111

THE ISSUE OF LEXICAL AND GRAMMATICAL REPRESENTATION OF THE OBJECT SYNTAXEME
IN SENTENCES WITH SUBJECT ATTITUDE PREDICATES — CONSTITUENTS OF ISOFUNCTIONAL
TWO-/ THREE-COMPONENT SYNTACTIC PARADIGMS

Y ecmammi cxapaxmepuzosarno pisHosudu nekcuxko-zpamamuyHoi peanizayii 00’ eKmHoi cunmaxcemu 8 mux Cum-
MAKCUMHUX KOHCMPYKYIAX i3 eepbamueamu, ad’exmusamu | eepboioamu i adsepbamueamu cmasienns cy6’ekma, wo
6X0051mMb 00 CKIAdy i30yHKyIiHUX 060~ | mpukomMnonenmuux napaouem. Ymouneno micye i poib 00 €KmHOL CUHMAKceMu
8 peueHHAX Yb020 3pa3ka. Buceimneno ponv 06 ’ekma ax kayzamopa y popmyeanni ti CMaHO6IeHHi NeBHO20 CMABLEHHS 8
11020 Hocis nio yac komyHikayii. Poskpumo niotpynms memaghopuszayii 06 ekmnoi nosuyii 6 CUHMAKCUYHUX KOHCIPYK-
Yisix i3 npeoukamamu cmagieHHs HOCIs.

Kniouosi ciosa: npeduxam cmaenenus cy6’exma, izuunuil, Qizionociunuil, ncuxoemoyitiHull, iHmeaeKmyaibHuil
cmawu Mogysi, 00 ’€Km, CUHKpemu3m, eKCNepiEHCUS, CLIKYBAHHS, (YOPMATbHO-2PAMAMUYHA CIMPYKMYPA peyeHHs, ooniea-
MOPHUL ROWUPIO8AY, [30(DYHKYITIHA KOMNOHEHMHA CUHIMAKCUYHA NApAouema.

The communicative approach to the language phenomenon definition has led to the close attention of modern
scholars to the speaker as an active communicator which makes full use of the lingual system and structure resources,
interprets phenomena of the objective reality according to their communicative needs. Such subject is capable of freely
interpreting their own internal (physical, physiological, psycho-emotional, or intellectual) state, the state of the
interlocutor / the third party during communication, qualifying their attitudes to events or existing phenomena,
highlighting the reasons of their appearance and formation, exposing the entire range of social relations. The state and the
attitude under such circumstances are the logical consequence of the speaker’s interaction with the world, the result of
the influence of something or somebody on the external receptors of the experiensive, the interference with the processes
of their psychic activity, mood, intellectual work, etc. The appearance of a certain situation and a circle of specific
participants is determined by the theme of relativity, integral constituents of which are a locative (external circumstances
or the speaker’s general location), a subject, and also an object. It is worth mentioning that the determined approach has
become a solid foundation of the holistic analysis of a sentence as a multi-level unit in the unity of its logic-denotative,
semantic-syntactic, formally-grammatical, and theme-rheme organization. The anthropocentrism of the modern Ukrainian
linguistic paradigm has enabled distinguishing and in-depth classification of a wide range of the sentences that explicate
the semantics of the negative / positive attitude of the speaker to the reality. The communicative intentions of the subject,
whose aims and strategies are determinative in the information stream while choosing a certain syntactic structure,
regulate the pragmatics of the represented verbal product and directly influence the perception of the reality by both a
separate human being and a society. Syntactic structures of this pattern are an integral component of the Ukrainian
communicative discourse perceived by communicants as a multi-layer construct which nature is determined primarily by
its social-regulatory and axiological parameters. Their active usage is mainly caused by a wide spectrum of structural-
semantic nuances and also by a significant functional communicative potential. That is why an all-encompassing study
of such sentences acquires an especial importance in the early 21% century. Especially close attention should be paid to
those syntactic structures able to constitute isofunctional component paradigms with the integral meaning ‘the subject
and its attitude’ in the Ukrainian language.

The scientific importance of the issue is determined by the urgent need to ascertain the semantic potential of the
object syntaxeme in sentences with stative predicates in general, and also by the necessity of showing the role of the
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